
I.1. Consignor

Name
Address
Country ISO Code

I.2. IMSOC Reference

I.2.a. Local Reference

I.5. Consignee

Name
Address
Country ISO Code

I.3. Central competent authority
I.4. Local competent authority

I.7. Country of origin ISO Code I.9. Country of destination ISO Code

I.8. Region of origin Code I.10. Region of destination Code
I.11. Place of Dispatch

Name
Address
Approval Number
Country ISO Code

I.12. Place of destination

Name
Address
Approval Number
Country ISO Code

I.13. Place of Loading

Name
Address
Approval Number
Country ISO Code

I.14. Date and time of departure

I.15. Means of Transport

Mode International
transport
document

Identification

I.16 Entry Point

I.18. Transport conditions
Controlled
temperature ☐ Ambient ☐ Chilled ☐ Frozen ☐

I.17. Accompanying documents

Commercial
document
reference

Date of issue

Country Place of
issue

I.19. Container No / Seal No

I.20. Certified as
Pollination ☐ Storage ☐ Pets ☐ Other ☐
Unregistered equidae ☐ Ornamental use/research ☐ Fattening ☐ Artificial reproduction ☐
Transhumance ☐ Relaying ☐ Technical use ☐ Breeding ☐
Circus exhibition ☐ Quarantine ☐ Laboratory ☐ Consignments according to

Regulation No 999/2001 ☐
Animal Feedingstuff ☐ Sales ☐ Pet food ☐ Pharmaceutical use ☐
Further process ☐ Game Restocking ☐ Production ☐ Organic fertilizers ☐
Approved Bodies ☐ Slaughter ☐ Human consumption ☐ Registered equidae ☐
Racing ☐ Breeding and production ☐ Competition ☐ Rodent food ☐
Training ☐ Category 3 fish oil/fish meal for

detoxification according to
Regulation 2015/786 ☐

Production of petfood ☐ Ornamental bird food ☐

I.21. For transit through a third country ☐
Country ISO Code
EU Exit
Authority BCP code

EU Entry
Authority BCP code

I.22. For transit through Member State(s) ☐

Country ISO Code

I.23. Total number of packages I.24. Total quantity I.25. Total net weight I.25. Total gross weight

EUROPEAN UNION Export Health Certificate
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I.28. Description of consignment

1. 05 PRODUCTS OF ANIMAL ORIGIN, NOT ELSEWHERE SPECIFIED OR INCLUDED
0511 Animal products not elsewhere specified or included; dead animals of Chapter|1|or 3, unfit for human consumption

051199 Other
05119985 Other

Commodity Species Quantity Batch number Manufacturing plant

Cold store Cutting plant Date of freezing Date of production Date of slaughter

Net weight Product Description Package count Identification mark

EUROPEAN UNION Export Health Certificate
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II. Health information

I, the undersigned state/official veterinarian certify that:

II.1. Semen exported to the Customs Union was collected from clinically healthy animals originating from
semen collection centre(s) (artificial insemination centre(s)) and/or administrative territories:

II.1.1. that are officially free from the following contagious animal diseases:

·         African swine fever during the last 36 months in the EU Member State or administrative territory in
accordance with regionalisation, or during the last 12 months in the EU Member State or administrative territory if
the disease has not been present upon confirmation by the data of epizootic and entomological monitoring;

·         foot-and-mouth disease and classical swine fever - during the last 12 months on the territory of the EU
Member State or administrative territory according to regionalisation

·         swine vesicular disease – during the last 24 months in the country or on the administrative territory according
to regionalisation, or during the last 9 months, provided stamping out was carried out in the country or
administrative territory in accordance with regionalisation;

·         Aujeszky's disease during the last 12 months in the semen collection centre(s) (artificial insemination
centre(s))

·         tuberculosis and brucellosis- during the last 6 months in the semen collection centre (s) (artificial
insemination centre(s))

II.1.2. where there were no cases of the following contagious diseases:

·         leptospirosis during the last 3 months in the semen collection centre(s) (artificial insemination centre(s))

·         anthrax - during the last 20 days in the semen collection centre(s) (artificial insemination centre(s))

·         porcine reproductive and respiratory syndrome and Teschen disease - during the last 6 months in the semen
collection centre(s) (artificial insemination centre(s))

II.2. Boars, from which the semen was collected, were kept in the above mentioned semen collection
centre(s) not less than 30 days before semen collection and were not used for natural mating.

II.3. Vaccination against brucellosis and leptospirosis of pigs was not carried out it the establishments
(centres) of semen collection (artificial insemination).

II.4. Within the time-limit recommended by OIE Terrestrial Animal Health Code before the collection of
semen, donor boars have been tested, as appropriate, in a state approved laboratory by the methods
recommended by OIE Terrestrial Manual, with negative results (indicate the name of the laboratory and
date and the testing method) for:(1)

·         classical swine fever                          

·         brucellosis of pigs                          

·         Aujeszky’s disease                          

·         swine vesicular disease                          

·         porcine reproductive and respiratory syndrome                          

·         transmissible gastroenteritis                          

II.5. Antibiotics have been added to the semen according to the OIE Terrestrial Animal Health Code
                          (to indicate the names of antibiotics added and their concentration)

II.6. Semen has been selected, stored and transported according to the OIE Terrestrial Animal Health Code

Notes

Part I

·         Box I.11.: Place of origin: name, approval number and address of the semen collection centre.

·         Box I.16.: Point of crossing the border of the Custom Union.

·         Box I.18.: Temperature of storage and transport.

·         Box I.19.: Total number of doses of the semen in the consignment.

·         Box I.20.: Number of packages: shall correspond to the number of containers.

·         Box I.25.: Identification of goods

Customs code and title: Use the appropriate Harmonised System (HS) code.

EUROPEAN UNION
(EEU) Veterinary certificate for boar semen exported from the EU to

the Customs Union
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II. Health information

If the semen was collected more than 5 times (donor animals or collection dates), then the inventory is
made which is signed by the State/official veterinarian of exporting country and constitutes an integral
part of this certificate.

Part II

·         (1) The test for the disease is not required if the exporting country is officially free of the disease in
accordance with OIE Terrestrial Animal Health Code. Veterinarian who provides the certificates, must
indicate opposite the disease “The country is officially free from the mentioned disease, tests were not
carried out”

Signature and stamp must be in a different colour to that in the printed certificate
Certifying Officer

Name (in capital letters)
Date of signature
Stamp

Qualification and title
Signature

EUROPEAN UNION
(EEU) Veterinary certificate for boar semen exported from the EU to

the Customs Union
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I.1. Odosielateľ

Meno/názov
Adresa
Krajina Kód ISO

I.2. Referenčný kód IMSOC

I.2.a. Local Reference

I.5. Príjemca

Meno/názov
Adresa
Krajina Kód ISO

I.3. Príslušný ústredný orgán
I.4. Local competent authority

I.7. Krajina pôvodu Kód ISO I.9. Country of destination Kód ISO

I.8. Region of origin Kód I.10. Región určenia Kód
I.11. Place of Dispatch

Meno/názov
Adresa
Číslo schválenia
Krajina Kód ISO

I.12. Miesto určenia

Meno/názov
Adresa
Číslo schválenia
Krajina Kód ISO

I.13. Miesto nakládky

Meno/názov
Adresa
Číslo schválenia
Krajina Kód ISO

I.14. Date and time of departure

I.15. Dopravný prostriedok

Druh Dokument Identifikácia

I.16 Entry Point

I.18. Transport conditions
Controlled
temperature ☐ Teplota okolia ☐ Chladené ☐ Mrazené ☐

I.17. Sprievodné doklady

Číslo
obchodného
dokladu

Dátum
vydania

Krajina Miesto
vydania

I.19. Číslo kontajnera/číslo pečate

I.20. Certified as
Pollination ☐ Storage ☐ Spoločenské zvieratá ☐ Iné ☐
Unregistered equidae ☐ Ornamental use/research ☐ Výkrm ☐ Umelá reprodukcia ☐
Transhumance ☐ Sádkovanie ☐ Technické použitie ☐ Breeding ☐
Cirkus/výstava ☐ Karanténa ☐ Laboratory ☐ Consignments according to

Regulation No 999/2001 ☐
Krmivo pre zvieratá ☐ Sales ☐ krmivo pre spoločenské zvieratá ☐ Farmaceutické použitie ☐
Ďalšie spracovanie ☐ Game Restocking ☐ Production ☐ Organic fertilizers ☐
Schválené orgány ☐ Zabíjanie ☐ Ľudská spotreba ☐ Registrované koňovité ☐
Racing ☐ Breeding and production ☐ Competition ☐ Rodent food ☐
Training ☐ Category 3 fish oil/fish meal for

detoxification according to
Regulation 2015/786 ☐

Production of petfood ☐ Ornamental bird food ☐

I.21. For transit through a third country ☐
Country Kód ISO
EU Exit
Authority BCP code

EU Entry
Authority BCP code

I.22. For transit through Member State(s) ☐

Country Kód ISO

I.23. Celkový počet balení I.24. Celkové množstvo I.25. Celková čistá hmotnosť I.25. Celková hrubá hmotnosť

EURÓPSKA ÚNIA Export Health Certificate
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I.28. Description of consignment

1. 05 PRODUKTY ŽIVOČÍŠNEHO PÔVODU INDE NEŠPECIFIKOVANÉ ANI NEZAHRNUTÉ
0511 Živočíšne produkty inde nešpecifikované ani nezahrnuté; mŕtve zvieratá kapitoly 1|alebo 3, nespôsobilé na ľudskú konzumáciu

051199 Ostatné
05119985 Ostatné

Tovar Druh Množstvo Číslo šarže Výrobný závod

Chladiareň Rozrábkareň Dátum zmrazenia Dátum produkcie Dátum zabitia

Čistá hmotnosť Product Description Počet balení Identifikačný znak

EURÓPSKA ÚNIA Export Health Certificate

en / sk / ru 6 / 12
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II. Zdravotné informácie

Ja, dolupodpísaný štátny/úradný veterinárny lekár, potvrdzujem, že:

II.1. Sperma vyvážaná do colnej únie bola odobratá klinicky zdravým zvieratám pochádzajúcim z
inseminačnej(-ých) stanice(-íc) na odber spermy [inseminačnej(-ých) stanice(-íc) na umelú insemináciu)]
a/alebo administratívnych území:

II.1.1. pri ktorých je úradne uznané, že sú bez výskytu týchto nákazlivých chorôb zvierat:

·         afrického moru ošípaných počas posledných 36 mesiacov v členskom štáte EÚ alebo na administratívnom
území v súlade s regionalizáciou, alebo počas posledných 12 mesiacov v členskom štáte EÚ alebo na
administratívnom území v prípade, že choroba nebola prítomná na základe potvrdenia údajov epizootologického a
entomologického monitorovania;

·         slintačky a krívačky a klasického moru ošípaných – počas posledných 12 mesiacov na území členského štátu
EÚ alebo na administratívnom území v súlade s regionalizáciou

·         vezikulárnej choroby ošípaných – počas posledných 24 mesiacov v krajine alebo na administratívnom území
podľa regionalizácie, alebo v priebehu posledných 9 mesiacov, ak bola vykonaná likvidácia zvierat v krajine alebo
na administratívnom území v súlade s regionalizáciou;

·         Aujeszkého choroby – počas posledných 12 mesiacov v inseminačnej(-ých) stanici(-iach) na odber spermy
[inseminačnej(-ých) stanici(-iach) na umelú insemináciu]

·         tuberkulózy a brucelózy – počas posledných 6 mesiacov v inseminačnej(-ých) stanici(-iach) na odber spermy
[inseminačnej(-ých) stanici(-iach) na umelú insemináciu]

II.1.2. nevyskytovali sa žiadne prípady týchto nákazlivých chorôb:

·         leptospirózy počas posledných 3 mesiacov v inseminačnej(-ých) stanici(-iach) na odber spermy
[inseminačnej(-ých) stanici(-iach) na umelú insemináciu]

·         slezinovej sneti – počas posledných 20 dní v inseminačnej(-ých) stanici(-iach) na odber spermy [inseminačnej(-
ých) stanici(-iach) na umelú insemináciu]

·         porcinného reprodukčného a respiračného syndrómu a enterovírusovej encefalomyelitídy – počas posledných
6 mesiacov v inseminačnej(-ých) stanici(-iach) na odber spermy [inseminačnej(-ých) stanici(-iach) na umelú
insemináciu]

II.2. Kance, ktorým bola sperma odobratá, boli držané vo vyššie uvedenej inseminačnej(-ých) stanici(-iach)
na odber spermy nie menej ako 30 dní pred odberom spermy a nepoužívajú sa na prirodzené
pripúšťanie.

II.3. Očkovanie proti brucelóze a leptospiróze ošípaných sa nevykonalo v zariadeniach (staniciach) na odber
spermy (umelú insemináciu).

II.4. Darcovské kance boli pred odberom spermy v rámci časového limitu odporúčaného Zákonníkom
zdravia suchozemských zvierat OIE podľa potreby testované v štátne schválenom laboratóriu metódami
odporúčanými príručkou OIE pre suchozemské zvieratá s negatívnymi výsledkami (uviesť názov
laboratória a dátum a testovaciu metódu) na:(1)

·         klasický mor ošípaných                          

·         brucelózu ošípaných                          

·         Aujeszkého chorobu                          

·         vezikulárnu chorobu ošípaných                          

·         porcinný reprodukčný a respiračný syndróm                          

·         transmisívnu gastroenteritídu                          

II.5. Antibiotiká boli do spermy pridané v súlade so Zákonníkom zdravia suchozemských zvierat OIE
                          (uviesť mená pridaných antibiotík a ich koncentráciu)

II.6. Sperma bola vybraná, skladovaná a prepravovaná v súlade so Zákonníkom zdravia suchozemských
zvierat OIE

Poznámky

Časť I

·         Kolónka I.11.: Miesto pôvodu: názov, schvaľovacie číslo a adresa inseminačnej(ých) stanice(-íc) na odber
spermy.

·         Kolónka I.16.: Miesto prekročenia hraníc colnej únie

EURÓPSKA ÚNIA
(EEU) Veterinárny certifikát pre spermu kancov vyvážanú z EÚ do

colnej únie
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II. Zdravotné informácie

·         Kolónka I.18.: Teplota pri skladovaní a preprave.

·         Kolónka I.19.: Celkový počet dávok spermy v zásielke.

·         Kolónka I.20.: Počet balení: musí zodpovedať počtu nádob.

·         Kolónka I.25.: Identifikácia tovaru

Colný kód a názov: Použite príslušný kód harmonizovaného systému (HS).

Ak bola sperma odobratá viac ako 5-krát (darcovské zvieratá alebo dátumy odberu), vykoná sa
inventúrny súpis, ktorý je podpísaný štátnym/úradným veterinárnym lekárom vyvážajúcej krajiny a
ktorý predstavuje neoddeliteľnú súčasť tohto certifikátu.

Časť II

·         (1) Test na chorobu sa nevyžaduje, ak je vyvážajúca krajina úradne bez výskytu tejto choroby v súlade s
ustanoveniami Kódexu zdravia suchozemských zvierat OIE. Veterinárny lekár, ktorý potvrdzuje
certifikáty, musí oproti chorobe uviesť „Krajina je úradne uznaná za krajinu bez výskytu uvedenej
choroby, testy neboli vykonané“.

Farba podpisu a pečiatky musí byť iná ako farba tlačeného certifikátu.
Certifying Officer

Name (in capital letters)
Dátum podpisu
Pečiatka

Qualification and title
Podpis

EURÓPSKA ÚNIA
(EEU) Veterinárny certifikát pre spermu kancov vyvážanú z EÚ do

colnej únie
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I.1. Грузоотправитель

Имя
Адрес
Страна Код ISO

I.2. Ссылка на IMSOC

I.2.a. Местная ссылка

I.5. Грузоотправитель

Имя
Адрес
Страна Код ISO

I.3. Центральный компетентный орган
I.4. Местный компетентный орган

I.7. Страна происхождения Код ISO I.9. Страна назначения Код ISO

I.8. Регион происхождения Код I.10. Регион назначения Код
I.11. Место отправки

Имя
Адрес
Номер
подтверждения
Страна Код ISO

I.12. Место назначения

Имя
Адрес
Номер
подтверждения
Страна Код ISO

I.13. Место погрузки

Имя
Адрес
Номер
подтверждения
Страна Код ISO

I.14. Дата и время отправления

I.15. Транспортные средства

Режим Международны
й
транспортный
документ

Идентификация

I.16 Пункт въезда

I.18. Условия перевозки
Controlled
temperature ☐ Окружающая

среда ☐ Охлаждённые☐ Замороженные☐
I.17. Сопроводительные документы

Ссылка на
коммерчес
кий
документ

Дата
выдачи

Страна Место
выдачи

I.19. Контейнер № / Пломба №

I.20. Сертифицирован как
Pollination ☐ Storage ☐ Домашние животные ☐ Другое ☐
Unregistered equidae ☐ Ornamental use/research ☐ Откорм ☐ Искусственное размножение ☐
Transhumance ☐ Передача ☐ Для технических целей ☐ Разведение ☐
Circus exhibition ☐ Карантин ☐ Laboratory ☐ Consignments according to

Regulation No 999/2001 ☐
Корм для животных ☐ Sales ☐ Pet food ☐ Для фармацевтических целей ☐
Дальнейшая обработка ☐ Game Restocking ☐ Production ☐ Organic fertilizers ☐
Одобренные органы ☐ Забой ☐ Употребление в пищу ☐ Registered equidae ☐
Racing ☐ Разведение и производство ☐ Competition ☐ Rodent food ☐
Training ☐ Category 3 fish oil/fish meal for

detoxification according to
Regulation 2015/786 ☐

Production of petfood ☐ Ornamental bird food ☐

I.21. Для транзита через государства-члены ☐
Страна Код ISO
EU Exit
Authority BCP Код

EU Entry
Authority BCP Код

I.22. Для транзита через государства-члены ☐

Страна Код ISO

I.23. Общее количество упаковок I.24. Общее количество I.25. Общий вес нетто I.25. Общий вес брутто

ЕВРОПЕЙСКИЙ СОЮЗ Экспортный Сертификат Здоровья
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I.28. Описание груза

1. 05 ПРОДУКТЫ ЖИВОТНОГО ПРОИСХОЖДЕНИЯ, В ДРУГОМ МЕСТЕ НЕ ПОИМЕНОВАННЫЕ ИЛИ НЕ ВКЛЮЧЕННЫЕ
0511 Продукты животного происхожде ния, в другом месте не поименован ные или не включенные; павшие животные группы 01 или
03, непри годные для употребления в пищу

051199 (ru) Other
05119985 (ru) Other

Товар Вид Количество Номер партии Завод-изготовитель

Холодильная камера Режущая установка Дата замораживания Дата изготовления Дата убоя

Вес нетто Описание продукта Количество упаковок Опознавательный знак

ЕВРОПЕЙСКИЙ СОЮЗ Экспортный Сертификат Здоровья

en / sk / ru 10 / 12
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II. Информация о здоровье

Я, нижеподписавшийся государственный/официальный ветеринарный врач, удостоверяю следующее:

II.1. Экспортируемая в Таможенный союз сперма получена от клинически здоровых животных из
центра(ов) взятия спермы (центра (ов) искусственного осеменения)) и/или административных
территорий:

II.1.1. официально свободных от следующих заразных болезней животных:

·         африканской чумы свиней - в течение последних 36 месяцев на территории страны-члена ЕС или
административной территории в соответствии с регионализацией, или в течение последних 12 месяцев на
территории страны-члена ЕС или административной территории, если болезнь не регистрировалась, что
подтверждается данными эпизоотического и энтомологического наблюдения;

·        ящура и классической чумы свиней - в течение последних 12 месяцев на территории страны-члена ЕС
или административных территорий в соответствии с регионализацией

·         везикулярной болезни свиней - в течение последних 24 месяцев на территории страны или
административной территории в соответствии с регионализацией или в течение последних 9 месяцев,
если проводился “стэмпинг аут“ на территории страны или административной территории в соответствии
с регионализацией;

·         болезни Ауески - в течение последних 12 месяцев в центре (ах) взятия спермы (центре (ах)
искусственного осеменения)

·         туберкулеза и бруцеллеза - в течение последних 6 месяцев в центре(ах) взятия спермы (центре (ах)
искусственного осеменения)

II.1.2. не было зарегистрировано случаев следующих заразных болезней:

·       лептоспироза - в течение последних трёх месяцев в центре(ах) взятия спермы (центре (ах)
искусственного осеменения)

·        сибирской язвы - в течение последних 20 дней в центре(ах) взятия спермы (центре (ах) искусственного
осеменения)

·        репродуктивно-респираторного синдрома свиней, энтеровирусного энцефаломиелита (болезни
Тешена) свиней в течение последних 6 месяцев в центре(ах) взятия спермы (центре (ах) искусственного
осеменения)

II.2. Хряки-производители, от которых получена сперма, находились в центре (ах) взятия спермы
(центре (ах) искусственного осеменения) не менее 30 дней до сбора и не использовались для
естественного осеменения.

II.3. В центрах отбора спермы (центре (ах) искусственного осеменения, не проводилась вакцинация
животных против бруцеллеза свиней и лептоспироза.

II.4. В сроки, рекомендованные МЭБ до взятия спермы хряки -производители проходили
соответствующее обследование в утвержденной государственной лаборатории с
использованием методов, рекомендованных МЭБ, с отрицательными результатами (указать
название лаборатории, дату и метод исследования) на:(1)

·        классическую чуму свиней                          

·         бруцеллез свиней                          

·         болезнь Ауески                          

·        везикулярную болезнь свиней                          

·         репродуктивно-респираторный синдром свиней                          

·        вирусный трансмиссийный гастроэнтерит                          

II.5. Антибиотики добавлялись в сперму в соответствии с рекомендациями Кодекса МЭБ
                          (Указать наименование антибиотика и его концентрацию)

II.6. Сперма отобрана, хранилась и транспортировалась в соответствии с рекомендациями Кодекса
МЭБ

Заметки

Часть I

·       Клетка I.11.: Место происхождения: название, регистрационный номер и адрес предприятия-
отправителя.

·        Клетка I.16.: Пункт пересечения границы Таможенного союза
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II. Информация о здоровье

·         Клетка I.18.: температура хранения и перевозки.

·       Клетка I.19.: Количество доз спермы в партии груза.

·       Клетка I.20.: Количество упаковок: Соответствует с количество контейнеров.

·        Клетка I.25.: Идентификация товара

Таможенный код и название: Используйте соответствующий код Гармонизированной системы
(ГС).

При перевозке спермы, взятой более чем 5 раз (хряки-доноры или взятий спермы) составляется
опись, которая подписывается государственным/официальным ветеринарным врачом страны-
экспортера и является неотъемлемой частью настоящего сертификата.

Часть II

·         (1) Исследования на указанные болезни могут не проводиться, если страна-экспортер официально
свободна от этих болезней в соответствии с Санитарным кодексом наземных животных МЭБ. В
этом случае ветеринарный врач, оформивший этот сертификат, должен указать напротив
болезни “Страна-экспортер официально свободна по указанному заболеванию, исследования не
проводились”

Подпись и печать должны отличаться цветом от бланка сертификата
Удостоверяющий сотрудник

Имя (прописными буквами)
Дата подписания
Печать

Квалификация и
звание
Подпись
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